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 I. Введение 
 

 

1. Второй комитет провел общее обсуждение пункта 21 повестки дня 

(см. A/77/446, п. 2). Решение по подпункту а) было принято на 23-м заседании 

22 ноября 2022 года. Информация о ходе рассмотрения Комитетом этого под-

пункта содержится в соответствующих кратких отчетах 1. 

 

 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/77/L.33 
и A/C.2/77/L.57 
 

 

2. На 21-м заседании 10 ноября представитель Пакистана от имени госу-

дарств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 и 

Китая, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Последую-

щая деятельность по итогам пятой Конференции Организации Объединенных 

Наций по наименее развитым странам» (A/C.2/77/L.33). 

3. На своем 23-м заседании 22 ноября Комитет имел в своем распоряжении 

проект резолюции «Последующая деятельность по итогам пятой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам» 

(A/C.2/77/L.57), представленный заместителем Председателя Комитета Аб-

дулрахманом Абдулазизом Фахадом Аль Тани (Катар) по итогам неофициаль-

ных консультаций по проекту резолюции A/C.2/77/L.33. 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту издается в трех частях под условными 

обозначениями A/77/446, A/77/446/Add.1 и A/77/446/Add.2. 

 1  A/C.2/77/SR.21 и A/C.2/77/SR.23. 

https://undocs.org/ru/A/77/446
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.33
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.57
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.33
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.57
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.33
https://undocs.org/ru/A/77/446
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4. На том же заседании Комитет был проинформирован о том, что проект ре-

золюции A/C.2/77/L.57 не имеет последствий для бюджета по программам.  

5. Также на том же заседании Комитет принял проект резолю-

ции A/C.2/77/L.57 (см. п. 8). 

6. После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили представи-

тели Соединенных Штатов Америки, Европейского союза (также от имени Ал-

бании, Боснии и Герцеговины, Грузии, Республики Молдова, Сербии, Турции и 

Черногории), Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирлан-

дии и Турции. 

7. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/77/L.57 проект резолю-

ции A/C.2/77/L.33 был снят с рассмотрения его авторами.  

 

https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.57
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.57
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.57
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.33
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 

 

8. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 

проект резолюции: 

 

 

  Последующая деятельность по итогам пятой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 напоминая о Дохинской программе действий для наименее развитых стран, 

которая была принята в ходе первой части пятой Конференции Организации 

Объединенных Наций по наименее развитым странам, состоявшейся 17  марта 

2022 года в Нью-Йорке, и одобрена Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 76/258 от 1 апреля 2022 года, в которой Ассамблея призвала все соответ-

ствующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство выполнять эту 

программу действий,  

 напоминая также о прогрессе, достигнутом в осуществлении Стамбуль-

ской программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

2020 годов1, а также о тех случаях, когда не удалось достичь желаемого про-

гресса в реализации поставленных целей и задач,  

 подтверждая, что Дохинская программа действий представляет собой но-

вый набор обновленных и повышенных обязательств наименее развитых стран 

и их партнеров по процессу развития, основанных на всеобъемлющих целях до-

стижения быстрого, устойчивого и инклюзивного восстановления после панде-

мии коронавирусного заболевания (COVID-19), наращивания потенциала про-

тиводействия будущим потрясениям, ликвидации крайней нищеты, укрепления 

рынков труда путем содействия переходу от неформальной к формальной заня-

тости, создания условий для выхода из категории наименее развитых стран, об-

легчения доступа к устойчивому и инновационному финансированию, устране-

ния неравенства внутри стран и между ними, использования потенциала науки, 

техники и инноваций, перехода к предпринимательству, основанному на техно-

логиях, осуществления структурных преобразований и достижения целей в об-

ласти устойчивого развития путем активизации глобального партнерства в ин-

тересах устойчивого развития, основанного на более масштабных и далеко иду-

щих средствах осуществления и разнообразной поддержке наименее развитых 

стран в формировании максимально широкого объединения партнерств с уча-

стием многих заинтересованных сторон,  

 подтверждая также, что Дохинская программа действий основывается на 

шести ключевых направлениях:  

 a) инвестиции в человеческий капитал в наименее развитых странах: 

ликвидация нищеты и наращивание потенциала для обеспечения того, чтобы ни-

кто не был забыт; 

 b) использование потенциала науки, техники и инноваций для борьбы с 

многомерными факторами уязвимости и достижения целей в области устойчи-

вого развития; 

__________________ 

 1  Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (A/CONF.219/7), гл. II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/258
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
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 c) поддержка структурных преобразований как одного из факторов, ве-

дущих к процветанию; 

 d) развитие международной торговли наименее развитых стран и регио-

нальная интеграция; 

 e) принятие мер в связи с изменением климата, ухудшением состояния 

окружающей среды, восстановлением после пандемии COVID-19 и наращива-

ние потенциала противодействия будущим потрясениям для устойчивого разви-

тия на основе учета рисков; 

 f) активизация международной солидарности, энергичных глобальных 

партнерств и инновационных инструментов: путь к устойчивому выходу из ка-

тегории наименее развитых стран,  

и на содержащихся в ней обязательствах и целях,  

 подтверждая далее цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, включая полное уважение международного права, Всеобщей декларации 

прав человека2 и международных договоров по правам человека, и подчеркивая 

важность основных свобод для всех,  

 вновь подтверждая Повестку дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года3, Аддис-Абебскую программу действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития 4 , Парижское соглашение 5 , 

Сендайскую рамочную программу по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы6 и Новую программу развития городов, принятую в Кито Конферен-

цией Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому 

развитию (Хабитат III)7,  

 особо отмечая, что процессы осуществления Повестки дня на период до 

2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Парижского соглашения до-

полняют и подкрепляют друг друга, и с обеспокоенностью отмечая выводы, со-

держащиеся в специальном докладе Межправительственной группы экспертов 

по изменению климата о последствиях глобального потепления на 1,5  градуса 

Цельсия выше доиндустриальных уровней и о соответствующих траекториях 

глобальных выбросов парниковых газов в контексте укрепления глобальных мер 

реагирования на угрозу изменения климата и в контексте устойчивого развития 

и усилий по искоренению нищеты, с признательностью принимая к сведению 

проведение 31 октября — 13 ноября 2021 года в Глазго правительством Соеди-

ненного Королевства Великобритании и Северной Ирландии в партнерстве с 

правительством Италии двадцать шестой сессии Конференции сторон Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и с при-

знательностью принимая к сведению также проведение 6–20 ноября 2022 года в 

Шарм-эш-Шейхе, Египет, двадцать седьмой сессии Конференции сторон,  

 с большой обеспокоенностью отмечая, что пандемия коронавирусного за-

болевания (COVID-19) оказывает серьезное негативное воздействие на состоя-

ние здоровья, безопасность и благосостояние людей, а также серьезно нарушает 

жизнь общества и функционирование экономики и имеет катастрофические по-

следствия для жизни людей и их возможностей в плане получения средств к 

__________________ 

 2 Резолюция 217 A (III). 

 3  Резолюция 70/1. 

 4  Резолюция 69/313, приложение. 

 5  Принято в контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата в документе FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 

 6  Резолюция 69/283, приложение II. 

 7  Резолюция 71/256, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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существованию и что в наибольшей степени от пандемии страдают беднейшие 

и наиболее уязвимые слои населения, подтверждая стремление вернуться на 

путь, ведущий к достижению целей в области устойчивого развития, посред-

ством разработки и реализации стратегий устойчивого и всеохватного восста-

новления для ускоренного осуществления Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года в полном объеме и содействия снижению риска 

будущих потрясений, кризисов и пандемий и повышения устойчивости к ним, в 

том числе за счет укрепления систем здравоохранения и обеспечения всеобщего 

охвата услугами здравоохранения, и учитывая, что одним из важнейших элемен-

тов принятия всеми странами мира ответных мер на основе единства, солидар-

ности, активизации многостороннего сотрудничества и принципа «ни о ком не 

забыть» является предоставление всем справедливого и своевременного до-

ступа к безопасным, качественным, эффективным и недорогим средствам диа-

гностики и лечения COVID-19 и вакцинам от него,  

 ссылаясь на свою резолюцию 76/216 от 17 декабря 2021 года, 

 ссылаясь также на свое решение 76/551 от 20 января 2022 года о пятой 

Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-

нам и свои резолюции 76/251 от 28 февраля 2022 года о дополнительной инфор-

мации о порядке проведения пятой Конференции и 76/258 о Дохинской про-

грамме действий,  

 ссылаясь далее на резолюцию 2022/19 Экономического и Социального Со-

вета от 22 июля 2022 года о программе действий для наименее развитых стран 

на десятилетие 2022–2031 годов,  

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 

2004 года и 67/221 от 21 декабря 2012 года, касающиеся плавного перехода для 

стран, выходящих из категории наименее развитых стран,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 76/222 от 17 декабря 2021 года о сель-

скохозяйственном развитии, продовольственной безопасности и питании и на 

декларацию министров этапа заседаний высокого уровня сессии Экономиче-

ского и Социального Совета 2022 года и политического форума высокого уровня 

по устойчивому развитию 2022 года, созываемого под эгидой Совета8, 

 ссылаясь далее на двенадцатую Конференцию министров Всемирной тор-

говой организации, состоявшуюся 12–17 июня 2022 года в Женеве, и принятую 

на ней декларацию министров, а также на пятнадцатую сессию Конференции 

Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, которая проходила 

3–7 октября 2021 года в Барбадосе и на которой был принят Бриджтаунский 

пакт9,  

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 74/270 от 2 апреля 

2020 года о глобальной солидарности в борьбе с коронавирусным заболеванием 

(COVID-19), 74/274 от 20 апреля 2020 года о международном сотрудничестве в 

целях обеспечения глобального доступа к лекарствам, вакцинам и медицин-

скому оборудованию для противодействия COVID-19 и 76/175 от 16 декабря 

2021 года об обеспечении справедливого, недорогого, своевременного и всеоб-

щего доступа всех стран к вакцинам в ответ на пандемию коронавирусного за-

болевания (COVID-19),  

 учитывая, что наименее развитые страны испытывают весьма серьезные 

пагубные последствия пандемии COVID-19 ввиду слабости их систем 

__________________ 

 8 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят седьмая сессия, 

Дополнение № 3 (A/77/3), гл. VI, разд. D. 

 9  TD/541/Add.2. 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/216
https://undocs.org/ru/A/RES/76/251
https://undocs.org/ru/A/RES/76/258
https://undocs.org/ru/E/RES/2022/19
https://undocs.org/ru/A/RES/59/209
https://undocs.org/ru/A/RES/67/221
https://undocs.org/ru/A/RES/76/222
https://undocs.org/ru/A/RES/74/270
https://undocs.org/ru/A/RES/74/274
https://undocs.org/ru/A/RES/76/175
https://undocs.org/ru/A/77/3
https://undocs.org/ru/TD/541/Add.2
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здравоохранения, ограниченного доступа к вакцинам, средствам тестирования и 

диагностики и медленных темпов вакцинации, ограниченных бюджетных воз-

можностей, ограниченного охвата их систем социальной защиты, дефицита фи-

нансовых и других ресурсов и уязвимости к внешним потрясениям,  

 учитывая также, что продолжающаяся пандемия COVID-19 и ее сохраня-

ющиеся последствия, негативное воздействие изменения климата, утрата био-

разнообразия, опустынивание, загрязнение и другие проявления деградации 

окружающей среды, усиление геополитической напряженности и конфликтов с 

масштабными последствиями для людей, планеты, процветания и мира влияют 

на ситуацию в плане продовольственной безопасности, энергетической безопас-

ности, крайней бедности и неравенства, глобальной торговли и стабильности 

рынков, что создает серьезную угрозу для самой возможности достижения це-

лей в области устойчивого развития к 2030  году,  

 учитывая далее вклад мигрантов в смягчение последствий пандемии 

COVID-19 в странах их происхождения и назначения, с обеспокоенностью от-

мечая серьезные социально-экономические последствия пандемии COVID-19 

для трудящихся-мигрантов и беженцев из наименее развитых стран, в том числе 

занятых в низкооплачиваемом неформальном секторе, и с обеспокоенностью от-

мечая, что динамика роста объема денежных переводов в 2022  году во многих 

странах, вероятно, будет скромной, особо подчеркивая, что содействие более 

быстрым, безопасным и недорогим денежным переводам и снижение комиссии 

за перевод денежных средств мигрантами до менее 3 процентов окажет пози-

тивное воздействие на миллионы людей, в значительной степени зависящих от 

таких переводов, 

 принимая к сведению Декларацию министров наименее развитых стран 

2022 года, 

 подтверждая свою резолюцию 75/233 от 21 декабря 2020 года о четырех-

годичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельно-

сти в целях развития, осуществляемой системой Организации Объединенных 

Наций, и свою резолюцию 72/279 от 31 мая 2018 года о переориентации системы 

развития Организации Объединенных Наций в контексте четырехгодичного все-

объемлющего обзора политики в области оперативной деятельности в целях раз-

вития в рамках системы Организации Объединенных Наций и подчеркивая важ-

ность их полного и своевременного осуществления,  

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря о последую-

щей деятельности по итогам пятой Конференции Организации Объединенных 

Наций по наименее развитым странам10 и об отсутствии продовольственной без-

опасности в наименее развитых странах: варианты создания системы накопле-

ния запасов и применения дополнительных средств на глобальном, региональ-

ном и субрегиональном уровнях11;  

 2. призывает наименее развитые страны, действуя при поддержке их 

партнеров по процессу развития, принять меры по осуществлению Дохинской 

программы действий для наименее развитых стран12, в том числе посредством 

разработки далеко идущих национальных стратегий выполнения Программы 

действий, включения ее положений в свои национальные стратегии и рамочные 

программы в области развития и проведения регулярных обзоров при всесто-

роннем участии всех ключевых заинтересованных сторон;  

__________________ 

 10  A/77/73-E/2022/53. 

 11  A/77/291. 

 12  Резолюция 76/258, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/233
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/77/73
https://undocs.org/ru/A/77/291
https://undocs.org/ru/A/RES/76/258
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 3. призывает также наименее развитые страны, действуя в сотрудни-

честве с их партнерами по процессу развития, расширить и распространить на 

все наименее развитые страны существующие на уровне стран механизмы об-

зора и распространения отчетности, в том числе в отношении достижения целей 

в области устойчивого развития, осуществления документов о стратегии сокра-

щения масштабов нищеты и выполнения положений определяемых на нацио-

нальном уровне вкладов и рамочных программ Организации Объединенных 

Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития, а также существую-

щие консультативные механизмы, с тем чтобы обеспечить обзор выполнения 

Дохинской программы действий;  

 4. призывает партнеров по процессу развития и всех других соответ-

ствующих субъектов осуществлять Дохинскую программу действий посред-

ством включения ее положений в их соответствующие национальные стратегии, 

программы и мероприятия в области сотрудничества сообразно обстоятель-

ствам, с тем чтобы обеспечить оказание наименее развитым странам усиленной, 

предсказуемой и целевой поддержки, как это предусмотрено в Программе дей-

ствий, и выполнение взятых ими обязательств, и рассмотреть возможность при-

нятия надлежащих мер для устранения пробелов и недостатков, если таковые 

имеются;  

 5. предлагает системе Организации Объединенных Наций, в частности 

руководящим органам фондов и программ Организации Объединенных Наций и 

другим многосторонним организациям, включая Группу Всемирного банка, 

Международный валютный фонд и другие международные финансовые учре-

ждения, а также Всемирную торговую организацию, вносить вклад в выполне-

ние Дохинской программы действий и соответствующим образом и сообразно 

их соответствующим мандатам учитывать ее в своих программах работы и пред-

лагает этим организациям принимать всестороннее участие в обзорах выполне-

ния Программы действий на национальном, субрегиональном, региональном и 

глобальном уровнях;  

 6. с удовлетворением отмечает работу, ведущуюся в рамках Межучре-

жденческой консультативной группы для наименее развитых стран под руковод-

ством Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, раз-

вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-

вающимся государствам, отмечает принимаемые Координационным советом ру-

ководителей системы Организации Объединенных Наций и Комитетом высокого 

уровня по программам меры по общесистемной поддержке работы по коорди-

нированию осуществления Дохинской программы действий и последующей де-

ятельности в связи с ней и вновь предлагает Генеральному секретарю в его ка-

честве Председателя Координационного совета руководителей включить в по-

вестку дня Совета вопрос об осуществлении Программы действий;  

 7. выражает глубокую обеспокоенность по поводу пагубного воздей-

ствия пандемии COVID-19, которому подвергаются наименее развитые страны, 

принимает к сведению заявление Группы наименее развитых стран от 28 апреля 

2020 года о COVID-1913 и обязуется поддерживать осуществление его положе-

ний сообразно обстоятельствам, а также предлагает партнерам по процессу раз-

вития, международным организациям и другим заинтересованным сторонам 

оказывать поддержку наименее развитым странам в их усилиях по восстановле-

нию и дальнейшему осуществлению Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года, подчеркивая далее необходимость расширения 

сотрудничества и партнерских связей на всех уровнях для ускорения 

__________________ 

 13 См. A/74/843.   

https://undocs.org/ru/A/74/843


A/77/446/Add.1 
 

 

8/16 22-27593 

 

осуществления Повестки дня на период до 2030  года, включая выполнение це-

левых показателей, касающихся наименее развитых стран, и Аддис-Абебской 

программы действий третьей Международной конференции по финансирова-

нию развития, которая является неотъемлемой частью Повестки дня на период 

до 2030 года; 

 8. с обеспокоенностью отмечает, что, по оценкам, к 2030 году большая 

часть бедного населения мира будет жить в наименее развитых странах, что ука-

зывает на недостаточный прогресс в осуществлении Повестки дня на период до 

2030 года, подчеркивает необходимость оказания глобальной поддержки наиме-

нее развитым странам в их усилиях по достижению целей в области устойчивого 

развития, а также обеспечения того, чтобы никто не был забыт, и признает далее  

важность повышения действенности благого управления на всех уровнях на ос-

нове укрепления демократических процессов, институтов и верховенства права, 

повышения эффективности, слаженности, транспарентности участия и расши-

рения круга участников, достижения гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей всех женщин и девочек, уменьшения неравенства, защиты и по-

ощрения прав человека, сокращения масштабов коррупции и укрепления спо-

собности правительств наименее развитых стран играть эффективную роль в их 

социально-экономическом развитии;  

 9. подтверждает, что наименее развитые страны как наиболее уязви-

мая группа стран нуждаются в более интенсивной глобальной поддержке в це-

лях преодоления проблем структурного характера, а также недавних катастро-

фических последствий пандемии COVID-19 и таких сложностей, как ухудшение 

ситуации с продовольственной безопасностью, отсутствие доступа к финансо-

вым ресурсам и энергии и увеличение масштабов бедности, с которыми они 

сталкиваются в процессе осуществления Повестки дня на период до 2030 года, 

и в этой связи призывает международное сообщество в первоочередном порядке 

оказывать и расширять помощь из всех источников в целях содействия скоорди-

нированному осуществлению в наименее развитых странах Дохинской про-

граммы действий, Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской про-

граммы действий, а также согласованному осуществлению последующей дея-

тельности в связи с ними и деятельности по контролю за их осуществлением;  

 10. учитывает, что многие развивающиеся страны, особенно наименее 

развитые страны, сталкиваются со значительно более высокой стоимостью за-

имствований для финансирования мер реагирования на пандемию COVID-19, 

что приводит к увеличению финансового разрыва, который может подорвать до-

стижение целей в области устойчивого развития;   

 11. учитывает также, что для обеспечения на деле устойчивого разви-

тия и достижения целей в области устойчивого развития крайне важно значи-

тельно увеличить объем выделяемых на эти цели, в том числе на субнациональ-

ном уровне, внутренних государственных и частных ресурсов, дополняемых 

при необходимости международной помощью и прямыми иностранными инве-

стициями, и что в Повестке дня на период до 2030 года и в Аддис-Абебской про-

грамме действий говорится о стержневой роли мобилизации внутренних ресур-

сов, подкрепляемой принципом национальной ответственности;  

 12. с удовлетворением отмечает решимость партнеров по процессу раз-

вития обеспечить выполнение ими всех своих соответствующих обязательств по 

предоставлению ОПР для наименее развитых стран, обеспечить соответствие 

помощи национальным приоритетам наименее развитых стран и повысить со-

ответствие помощи национальным системам и процедурам наименее развитых 

стран, с удовлетворением отмечает также решение Европейского союза, в кото-

ром он подтверждает свою коллективную приверженность достижению 
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целевого показателя выделения 0,7 процента валового национального дохода на 

ОПР на время осуществления Повестки дня на период до 2030 года и обязуется 

достичь показателя по выделению ОПР для наименее развитых стран на уровне 

0,20 процента валового национального дохода на время осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, рекомендует странам, предоставляющим 

ОПР, рассмотреть возможность установления целевого показателя по выделе-

нию ОПР для наименее развитых стран на уровне по меньшей мере 0,20  про-

цента валового национального дохода, воодушевлена примером тех стран, кото-

рые направляют не менее 50 процентов своей ОПР наименее развитым странам, 

и призывает партнеров по процессу развития продолжать предоставлять помощь 

в целях развития наименее развитым странам в их усилиях по преодолению про-

должающихся кризисов; 

 13. с удовлетворением отмечает также глобальную цель на доброволь-

ной основе перераспределить специальные права заимствования на сумму 

100 млрд долл. США в пользу развивающихся и наименее развитых стран, при-

зывает государства-члены, имеющие положительное сальдо платежного ба-

ланса, оперативно рассмотреть вопрос о добровольном перераспределении спе-

циальных прав заимствования в пользу нуждающихся стран, особенно наименее 

развитых стран, в том числе через Трастовый фонд Международного валютного 

фонда на цели сокращения бедности и содействия экономическому росту, с удо-

влетворением отмечает введение в действие Трастового фонда Международного 

валютного фонда для обеспечения стабильности и устойчивости в качестве но-

вого механизма добровольного перераспределения специальных прав заимство-

вания для предоставления доступного долгосрочного финансирования наименее 

развитым странам и другим уязвимым странам при обеспечении должного учета 

национальных нормативно-правовых рамок и с удовлетворением отмечает 

также продолжающееся изучение приемлемых вариантов добровольного пере-

распределения специальных прав заимствования через многосторонние банки 

развития;  

 14. с обеспокоенностью отмечает, что нынешнего объема средств, вы-

деляемых по линии финансирования деятельности по борьбе с изменением кли-

мата на цели адаптации, по-прежнему недостаточно для реагирования на обост-

ряющиеся последствия изменения климата, которые затрагивают стороны из 

числа развивающихся стран, признает важность достаточности и предсказуемо-

сти финансирования деятельности по адаптации, с удовлетворением отмечает, 

что стороны14  настоятельно призвали развитые страны срочно и значительно 

увеличить объем выделяемых ими финансовых средств на деятельность по 

борьбе с изменением климата и активизировать передачу технологий и наращи-

вание потенциала в целях адаптации, с тем чтобы удовлетворить потребности 

развивающихся стран в рамках глобальных усилий, в том числе для разработки 

и осуществления национальных планов адаптации и подготовки и распростра-

нения сообщений об адаптации, признает также, что из-за недостатка техниче-

ского потенциала многие наименее развитые страны сталкиваются с трудно-

стями в получении прямого доступа к международному государственному фи-

нансированию, поддерживает оказание помощи наименее развитым странам в 

подготовке приемлемых для банков проектов и создании благоприятных усло-

вий и призывает продолжать усилия по расширению доступа к финансовым ре-

сурсам; 

__________________ 

 14 Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и/или 

Парижского соглашения. 
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 15. с удовлетворением отмечает, что стороны15 настоятельно призвали 

стороны из числа развитых стран в безотлагательном порядке приступить к вы-

полнению и в период до 2025 года полностью выполнить задачу по выделению 

100 млрд долл. США, и особо подчеркивает важность транспарентности в вы-

полнении ими своих обязательств, с удовлетворением отмечает также, что они 

настоятельно призвали операционные структуры Финансового механизма Кон-

венции, многосторонние банки развития и другие финансовые институты про-

должать наращивать инвестиции в деятельность, связанную с климатом, и при-

зывает к дальнейшему увеличению масштабов и эффективности финансирова-

ния деятельности, связанной с климатом, из всех источников в глобальном мас-

штабе, включая субсидии и другие крайне льготные формы финансирования;  

 16. подчеркивает необходимость укрепления существующей комплекс-

ной системы раннего оповещения о многих опасностях и охватывающих множе-

ственные опасности комплексных мер по смягчению последствий кризисов и 

повышению потенциала противодействия им, включая всеобъемлющие страте-

гии финансирования с учетом риска бедствий для наименее развитых стран, увя-

занные с Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий в ка-

честве одного из основных инструментов повышения потенциала противодей-

ствия различным потрясениям и смягчения их последствий, а также обязатель-

ства наилучшим образом использовать существующие инициативы, принимает 

к сведению призыв Генерального секретаря обеспечить в течение пяти лет за-

щиту каждого человека на Земле с помощью систем раннего оповещения и пред-

лагает Генеральному секретарю провести совместно с наименее развитыми 

странами всеобъемлющее исследование с участием всех соответствующих 

структур системы развития Организации Объединенных Наций и других соот-

ветствующих заинтересованных сторон по вопросу о существующих механиз-

мах, извлеченных уроках и выявленных недостатках и представить его Гене-

ральной Ассамблее для дальнейшего рассмотрения;  

 17. призывает развивающиеся страны к тому, чтобы они, руководствуясь 

духом солидарности и исходя из имеющихся у них возможностей, содейство-

вали эффективному осуществлению Дохинской программы действий во взаимно 

согласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества Юг  — Юг и 

трехстороннего сотрудничества, которые дополняют, но не подменяют собой со-

трудничество Север — Юг;  

 18. подчеркивает важность содействия созданию благоприятной деловой 

среды, способствующей росту и развитию, отсутствия коррупции, наличия 

транспарентной и основанной на правилах нормативно-правовой базы, упроще-

ния правил и процессов ведения предпринимательской деятельности, сокраще-

ния и упорядочения административных процедур, создания эффективных наци-

ональных механизмов поддержки микро-, малых и средних предприятий, совер-

шенствования цепочек поставок, облегчения доступа на рынки, укрепления со-

трудничества, наращивания потенциала для проведения эффективной политики 

в области конкуренции, а также принятия открытой, транспарентной и четкой 

нормативно-правовой базы для предпринимательской деятельности и инвести-

ций, в которой предусматривается защита прав собственности и земельных прав 

в соответствующих случаях, с учетом положения в странах и в соответствии с 

международной правовой базой; 

 19. с удовлетворением отмечает проведение 12–17 июня 2022 года в Же-

неве двенадцатой Конференции министров Всемирной торговой организации и 

принятие на ней декларации министров;  

__________________ 

 15 Там же.   
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 20. настоятельно призывает наименее развитые страны и их партнеров 

по процессу развития использовать уже существующие инициативы и про-

граммы, например соответствующие принятые на уровне министров решения 

Всемирной торговой организации о предоставлении наименее развитым стра-

нам беспошлинного и неквотируемого доступа на рынки и о преференциальных 

правилах происхождения товаров для этих стран, а также инициативу по оказа-

нию помощи в области торговли, подтверждает свое обязательство расширять 

помощь в области торговли, особенно наименее развитым странам, в стремле-

нии предоставлять растущую долю помощи в области торговли наименее разви-

тым странам в соответствии с принципами эффективного сотрудничества в це-

лях развития, с удовлетворением отмечает расширение сотрудничества в этом 

направлении между развивающимися странами и призывает наименее развитые 

страны учитывать вопросы торговли в их национальных планах развития;  

 21. признает, что наименее развитые страны сталкиваются с серьезной 

проблемой неразвитости инфраструктуры, в том числе в таких областях, как 

транспорт, энергетика, водоснабжение, санитария и информационно-коммуни-

кационные технологии, и вновь заявляет о необходимости содействовать созда-

нию качественной, надежной, экологичной и устойчивой к потрясениям инфра-

структуры и укреплять инфраструктурную интеграцию с помощью конкретных 

мер и предсказуемого финансирования, тем самым помогая добиться макси-

мального синергетического эффекта в планировании и развитии инфраструк-

туры;  

 22. отмечает важность работы Банка технологий для наименее развитых 

стран, направленной на поощрение контактов между исследователями и иссле-

довательскими учреждениями, оказание помощи этим странам в получении до-

ступа к важнейшим технологиям и их использовании на взаимосогласованных 

условиях, объединение двусторонних инициатив и поддержки со стороны мно-

госторонних учреждений и частного сектора и осуществление проектов, способ-

ствующих использованию науки, техники и инноваций в интересах экономиче-

ского развития наименее развитых стран, с признательностью напоминает о 

взносах, которые внесли Бангладеш, Гвинея, Индия, Норвегия и Турция, а также 

о которых объявил Судан, и с удовлетворением отмечает подготовку Банка к ор-

ганизации в наименее развитых странах совместного проекта под названием 

«Лаборатория создателей технологий» с акцентом на расширение прав и воз-

можностей молодежи, наращивание потенциала и развитие навыков;  

 23. подтверждает, что наименее развитые страны особенно уязвимы пе-

ред лицом негативных последствий изменения климата, ухудшения состояния 

окружающей среды и других бедствий и непропорционально сильно страдают 

от них, и признает большую важность повышения устойчивости наименее раз-

витых стран к потрясениям путем наращивания потенциала и финансирования 

для адаптации к изменению климата; 

 24. напоминает о Сендайской рамочной программе по снижению риска 

бедствий на 2015–2030 годы и подтверждает, что подверженные бедствиям раз-

вивающиеся страны требуют особого внимания ввиду их высокой уязвимости и 

подверженности неблагоприятным последствиям изменения климата, признает, 

что для устойчивого развития и достижения целей в области устойчивого разви-

тия необходимы разработка и осуществление учитывающих риски планов, по-

литики, программ и инвестиционных мер, признает также, что пандемия 

COVID-19 повысила уязвимость к более широкому спектру усиливающихся 

рисков, с серьезной обеспокоенностью отмечает тревожные предупреждения, 

содержащиеся в недавнем докладе Межправительственной группы экспертов по 

изменению климата, и отмечает, что Сендайская рамочная программа содержит 
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руководящие указания, которые актуальны в плане устойчивого восстановления 

после пандемии COVID-19 и системного выявления и устранения основных 

факторов риска бедствий, отмечает далее медико-санитарные аспекты Сендай-

ской рамочной программы и подчеркивает необходимость создания устойчивых 

к потрясениям систем здравоохранения;  

 25. признает, что глобальный уровень нехватки продовольствия и мас-

штабы, сложность и многоаспектный характер этой проблемы в наименее раз-

витых странах требуют принятия комплекса ответных мер с использованием 

всех соответствующих инструментов; 

 26. принимает к сведению рекомендации Генерального секретаря, в том 

числе в отношении механизма финансирования импорта продовольствия, меха-

низма кредитных гарантий и специальной системы продовольственных резер-

вов, и в этой связи просит Генерального секретаря за счет добровольных взносов 

провести исследование при секретариатской поддержке со стороны Канцелярии 

Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государ-

ствам в консультации со всеми соответствующими подразделениями Организа-

ции Объединенных Наций и с учетом и на основе существующих инициатив и 

программ в области продовольственной безопасности, принимая во внимание 

существующие обязательства членов Всемирной торговой организации, для 

дальнейшей оценки предлагаемых рекомендаций для наименее развитых стран 

с указанием условий функционирования указанных механизмов и системы, их 

круга ведения, органов управления и вспомогательных структур и представить 

доклад о своих рекомендациях Генеральной Ассамблее на ее семьдесят восьмой 

сессии для рассмотрения государствами-членами; 

 27. считает, что, для того чтобы обеспечить всем молодым людям, вклю-

чая девочек, возможности для непрерывного обучения и равный доступ к каче-

ственному образованию на всех уровнях, включая дошкольное воспитание, 

начальное и среднее школьное и высшее образование, а также профессио-

нально-техническую подготовку, требуются особые усилия, с обеспокоенно-

стью отмечает в этой связи отсутствие прогресса в ликвидации разницы в пока-

зателях доступа к среднему образованию, продолжительности посещения и 

окончания средней школы, особенно для девочек, считает необходимым продол-

жать выделять места и стипендии или содействовать при необходимости выде-

лению мест и стипендий высшими учебными заведениями для учащихся и ста-

жеров из наименее развитых стран, особенно в областях науки, техники, управ-

ления бизнесом и экономики, и усиливать поддержку институтов в связи с во-

просами гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин и 

девочек на глобальном, региональном и национальном уровне и признает, что 

наименее развитые страны в наибольшей степени выиграют от достижения 

устойчивого развития и всестороннего применения умений и способностей их 

граждан, включая женщин и девочек; 

 28. вновь подтверждает свою готовность выполнить технико-экономи-

ческие исследования для изучения возможности создания онлайн-университета 

или других эквивалентных платформ для поддержки онлайнового высшего об-

разования и аспирантуры в таких областях, как естественные науки, технологии, 

инженерное дело и математика, в наименее развитых странах и странах, недавно 

вышедших из этой категории, в целях, в частности, оказания поддержки по во-

просам политики для содействия дистанционному образованию и открытому 

обучению на уровне высшего образования и аспирантуры в таких областях, как 

естественные науки, технологии, инженерное дело и математика, при условии 

обеспечения гендерной сбалансированности с показателями 50/50 на всех 
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уровнях и предоставления особого доступа для беднейших слоев населения и 

тех, кто находится в уязвимом положении, создания виртуальной сети образова-

тельных учреждений в наименее развитых странах и за их пределами, оказания 

помощи в разработке учебных курсов и программ и содействия в расширении 

масштаба и обеспечении устойчивости системы образования при учете всех ра-

нее предпринятых инициатив, разработанных соответствующими партнерами, 

на всеобъемлющей основе и в этой связи просит Генерального секретаря пред-

ставить на рассмотрение Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят восьмой сес-

сии доклад, в котором, в частности, будет изложена информация о существую-

щих инициативах, возможных новых аспектах, потребностях в ресурсах, аккре-

дитации и устойчивых источниках финансирования;  

 29. считает, что более активное участие, содействие расширению прав 

и возможностей женщин, молодежи и гражданского общества и активизация 

коллективных действий будут способствовать ликвидации нищеты и достиже-

нию устойчивого развития; 

 30. отмечает Саммит по трансформации образования, созванный и ор-

ганизованный 19 сентября 2022 года в Нью-Йорке под эгидой Генерального сек-

ретаря, 

 31. поддерживает Банк технологий для наименее развитых стран в каче-

стве одного из координационных центров по укреплению научно-технического 

и инновационного потенциала для наименее развитых стран в целях создания 

устойчивого производственного потенциала и содействия структурным эконо-

мическим преобразованиям, поддерживает также усилия Банка технологий по 

укреплению научно-технического и инновационного потенциала наименее раз-

витых стран в целях структурных преобразований и наращивания производ-

ственного потенциала, предлагает государствам-членам, а также международ-

ным организациям, фондам и частному сектору в добровольном порядке предо-

ставлять финансовые ресурсы и ресурсы натурой Банку технологий, с тем чтобы 

укрепить его потенциал и повысить его эффективность, и постановляет укреп-

лять сотрудничество между правительствами, частным сектором и научными 

кругами в интересах содействия прогрессу в деле научных исследований и 

опытно-конструкторских разработок в области науки, техники и инноваций, по-

строения инклюзивной цифровой экономики и преодоления цифрового разрыва, 

в том числе путем содействия передаче технологий на взаимосогласованных 

условиях; 

 32. подтверждает приверженность выполнению решения, содержаще-

гося в Аддис-Абебской программе действий, о принятии и введении в действие 

режимов поощрения инвестиций для наименее развитых стран, вновь подтвер-

ждает решение16 о предоставлении финансовой и технической поддержки в деле 

подготовки проектов и ведения переговоров по контрактам, консультационной 

помощи в урегулировании споров, связанных с инвестициями, доступа к инфор-

мации в отношении инвестиционных возможностей, помощи в улучшении ин-

вестиционной среды, а также страхования рисков и гарантий, например по ли-

нии Многостороннего агентства по инвестиционным гарантиям, и в этой связи 

просит Генерального секретаря изучить возможность создания международного 

центра поддержки инвестиций для наименее развитых стран в форме «единого 

окна» для мобилизации поддержки во введении в действие режима поощрения 

инвестиций для наименее развитых стран и стран, вышедших из этой категории, 

и представить это исследование и рекомендации Генеральной Ассамблее для 

рассмотрения на ее семьдесят восьмой сессии;  

__________________ 

 16  Резолюция 69/313, приложение, п. 46. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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 33. подтверждает также, что достижение гендерного равенства, рас-

ширение прав и возможностей всех женщин и девочек и полная реализация 

всеми людьми своих прав человека имеют существенное значение для обеспе-

чения поступательного, всеохватного и справедливого экономического роста и 

устойчивого развития, и вновь заявляет о необходимости всестороннего учета 

гендерной проблематики, в том числе адресных действий и инвестиций в целях 

разработки и реализации в наименее развитых странах всех финансовых, эконо-

мических, экологических и социальных стратегий;  

 34. поздравляет страны, достигшие соответствия критериям для выхода 

из категории наименее развитых стран, с удовлетворением отмечает, что с 

2011 года 4 страны вышли из категории наименее развитых стран, еще 4 страны, 

как предполагается, должны выйти из этой категории в период до 2024  года, а 

12 стран по крайней мере один раз соответствовали критериям для выхода из 

нее, предлагает этим странам начать подготовку к разработке стратегий выхода 

из прежней категории и перехода в новую категорию и просит все соответству-

ющие организации системы Организации Объединенных Наций под руковод-

ством Канцелярии Высокого представителя согласованно оказывать им необхо-

димую помощь в этой связи;  

 35. предлагает наименее развитым странам и их партнерам по процессу 

развития включать, сообразно обстоятельствам, стратегии выхода из категории 

наименее развитых стран и плавного перехода в другие категории в свои соот-

ветствующие национальные стратегии в области развития и внешней помощи, 

включая укрепление потенциала и техническую помощь для диверсификации 

источников финансирования, принимает к сведению аналитическую записку 

Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию  № 99 

от апреля 2022 года, озаглавленную “Strategy for graduation with momentum: 

Bridging pre-graduation and post-graduation development processes in the least 

developed countries” («Стратегия выхода из категории наименее развитых стран 

с сохранением набранного импульса: объединение процессов развития до и по-

сле выхода из категории наименее развитых стран»), и с удовлетворением отме-

чает создание Фонда по содействию устойчивому выходу в качестве конкрет-

ного и функционирующего при ведущей роли стран решения по оказанию спе-

циальной поддержки в наращивании потенциала, призывая при этом государ-

ства-члены поддержать данную инициативу;  

 36. вновь выражает убежденность в том, что выход страны из категории 

наименее развитых стран не должен приводить к нарушению или обращению 

вспять процесса ее развития, с удовлетворением отмечает тот факт, что осу-

ществляемая в рамках Организации Объединенных Наций процедура выхода из 

этой категории помогает обеспечить, чтобы действие мер особого и дифферен-

цированного режима и исключений в отношении ни одной из выходящих из этой 

категории стран резко не сокращалось, предлагает партнерам по процессу раз-

вития и торговле изучать возможность предоставления вышедшим из указанной 

категории странам торговых преференций, ранее предоставлявшихся им в силу 

их статуса наименее развитых стран, или сокращения таких преференций на по-

этапной основе в целях недопущения их резкого сокращения, отмечает, что 

Группа наименее развитых стран выдвинула в рамках Всемирной торговой ор-

ганизации различные предложения, касающиеся, в частности, проблем, связан-

ных с торговлей, и проблем, связанных с плавным выходом наименее развитых 

стран из категории таких стран, и стремится к дальнейшему изучению этих про-

блем, а также призывает партнеров по процессу развития продолжать предо-

ставлять при необходимости специальную финансовую и техническую под-

держку, связанную с изменением климата, странам, вышедшим из категории 

наименее развитых стран, для поддержки усилий по достижению целей 
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Парижского соглашения и в течение периода с учетом уязвимости таких стран, 

их потребностей в области устойчивого развития и других национальных усло-

вий и возникающих проблем;  

 37. признает, что мероприятия в отношении наименее развитых стран, 

проводимые в рамках Секретариата, необходимо дополнительно координиро-

вать и консолидировать, с тем чтобы обеспечить действенный контроль за вы-

полнением Дохинской программы действий и реализацию связанных с ней по-

следующих мер под руководством Канцелярии Высокого представителя и ока-

зать хорошо скоординированную поддержку для выполнения задачи, заключаю-

щейся в том, чтобы, в частности, добиться к 2031  году соответствия критериям 

выхода из категории наименее развитых стран еще 15 стран;  

 38. признает также, что за прошедшие годы масштабы и сложность обя-

занностей Канцелярии Высокого представителя значительно выросли и что в 

дополнение к ее первоначальному мандату расширился круг ее обязанностей 

проводить исследовательскую и аналитическую работу, отслеживать меры сек-

торальной политики на уровне межправительственных процессов, следить за 

действиями, предпринимаемыми на национальном уровне, продолжать укреп-

лять сеть национальных координационных центров наименее развитых стран, 

разрабатывать для подразделений Организации Объединенных Наций оператив-

ные руководящие указания по поддержке стран, находящихся в условиях кон-

фликта или переживших конфликты, а также оказывать поддержку странам, вы-

ходящим и вышедшим из категории наименее развитых стран;   

 39. подчеркивает, что Канцелярия Высокого представителя должна быть 

обеспечена достаточными ресурсами для выполнения своего мандата по реали-

зации своевременных и эффективных последующих мер в связи с Дохинской 

программой действий, контролю хода осуществления Дохинской программы 

действия и ее осуществлению, а также оказанию эффективной поддержки 

наименее развитым странам и просит Генерального секретаря рассмотреть во-

прос о выделении Канцелярии достаточных ресурсов в контексте предлагаемого 

бюджета по программам на 2024 год;  

 40. предлагает правительствам, межправительственным и неправитель-

ственным организациям, основным группам и другим донорам своевременно 

вносить взносы в целевой фонд в поддержку деятельности Канцелярии Высо-

кого представителя в интересах содействия осуществлению Дохинской про-

граммы действий, последующей деятельности в связи с ней и контроля хода ее 

осуществления, а также обеспечению участия представителей наименее разви-

тых стран в работе политического форума высокого уровня Экономического и 

Социального Совета по устойчивому развитию и в работе других соответствую-

щих форумов и пятой Конференции Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам и в этой связи выражает признательность тем стра-

нам, которые внесли добровольные взносы в целевой фонд;  

 41. вновь выражает свою признательность  за щедрое предложение пра-

вительства Катара провести пятую Конференцию Организации Объединенных 

Наций по наименее развитым странам в Дохе, отмечает основную и организаци-

онную подготовку к Конференции, которая пройдет 5–9 марта 2023 года в Дохе 

на как можно более высоком уровне, в том числе на уровне глав государств и 

правительств, в соответствии с мандатом, определенным в резолюциях Гене-

ральной Ассамблеи 73/242 от 20 декабря 2018 года, 74/232 A от 19 декабря 

2019 года, 74/232 B от 11 августа 2020 года, 75/227 от 21 декабря 2020 года и 

76/216 от 17 декабря 2021 года, настоятельно призывает все соответствующие 

заинтересованные стороны активно участвовать в процессе ее подготовки и 

надеется на ее успешные и многообещающие итоги;  

https://undocs.org/ru/A/RES/73/242
https://undocs.org/ru/A/RES/74/232
https://undocs.org/ru/A/RES/74/232
https://undocs.org/ru/A/RES/75/227
https://undocs.org/ru/A/RES/76/216
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 42. вновь предлагает Генеральному секретарю провести в ходе Конфе-

ренции мероприятие системы Организации Объединенных Наций на высоком 

уровне в целях обеспечения полной мобилизации усилий системы Организации 

Объединенных Наций в поддержку наименее развитых стран;  

 43. просит Генерального секретаря принять при содействии со стороны 

соответствующих организаций и органов системы Организации Объединенных 

Наций, включая Департамент глобальных коммуникаций Секретариата, и во вза-

имодействии с Канцелярией Высокого представителя необходимые меры для ак-

тивизации усилий этих организаций и органов в области общественной инфор-

мации и осуществления других соответствующих инициатив для более широ-

кого информирования общественности о Конференции, в том числе путем осве-

щения ее программы действий, целей, ключевых результатов и значения;  

 44. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции 

и Дохинской программы действий и постановляет включить в предварительную 

повестку дня своей семьдесят восьмой сессии в рамках пункта, озаглавленного 

«Группы стран, находящихся в особой ситуации», подпункт, озаглавленный 

«Последующая деятельность по итогам пятой Конференции Организации Объ-

единенных Наций по наименее развитым странам».  

 


